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 機械翻訳後編集
機械翻訳ポストエディット（MTPE）は、機械翻訳した訳文を

人間（翻訳者）が校正・編集を行うサービスです。

品質を向上させたい

コストを削減したい

大量の文書を短時間で
多言語に翻訳したい

同等の高品質 MTPEによる
コスト削減が

可能

処理時間と
納品時間が

大幅に短縮できる

Green Sun Japan 株式会社

お気軽に
ご相談下さい！

解析／用語／CATツー
ル設定

機械翻訳

MTPE

校正

納品

作業プロセス

保証
無料で修正対応
迅速な対応
品質工程

詳しくは、こちらを
スキャンしてください！

http://www.greensun.com.vn/


価格表

納期目安と費用例

価格（税別）
第三者から機械翻訳エンジンを利用する場合

MTPEのみ 通常翻訳料金の70％

MTPE、および校正 通常翻訳料金の85％

Green Sun の機械翻訳エンジンを利用する場合

MTPEのみ 通常翻訳料金の80％

MTPE、および校正 通常翻訳料金の90％

Green Sun Japan 株式会社

例えば、情報収集用資料（英語：10,000 words/A4約30頁）を
ベトナム語に翻訳する場合…

【人による通常翻訳】

納期：ご発注から10～11営業日
費用（翻訳＋校正）：100,000円程度

【MTPE】

納期：ご発注から4～5営業日
費用（MT＋PE＋校正）：85,000円程度

※対応可能の言語：ベトナム語、タイ語、インドネシア語


